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 5017 

INSTRUÇÃO DE USO 

AGULHA HUBER COM DISPOSITIVO DE SEGURANÇA BLENTA 
 
APRESENTAÇÕES  
 
São apresentadas nas seguintes dimensões e códigos: 
 

Código Descrição  
Tamanho 
Agulha 

Comprimento 

5017.19.12 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 19G x 12 mm 19G 12 mm 

5017.19.15 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 19G x 15 mm 19G 15 mm 

5017.19.20 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 19G x 20 mm 19G 20 mm 

5017.19.25 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 19G x 25 mm 19G 25 mm 

5017.19.32 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 19G x 32 mm 19G 32 mm 

5017.19.38 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 19G x 38 mm 19G 38 mm 

5017.20.12 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 20G x 12mm  20G 12 mm 

5017.20.15 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 20G x 15 mm 20G 15 mm 

5017.20.19 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 20G x 19 mm 20G 19 mm 

5017.20.20 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 20G x 20 mm 20G 20 mm 

5017.20.25 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 20G x 25 mm 20G 25 mm 

5017.20.32 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 20G x 32 mm 20G 32 mm 

5017.20.38 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 20G x 38 mm 20G 38 mm 

5017.22.12 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 22G x 12 mm 22G 12 mm 

5017.22.15 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 22G x 15 mm 22G 15 mm 

5017.22.20 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 22G x 20 mm 22G 20 mm 

5017.22.25 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 22G x 25 mm 22G 25 mm 

5017.22.32 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 22G x 32 mm 22G 32 mm 

5017.22.38 Agulha de Huber com Dispositivo de Segurança 22G x 38 mm 22G 38 mm 

 
 
DESCRIÇÃO E COMPOSIÇÃO DO PRODUTO 
O mecanismo de segurança Agulha de Huber é ativado manualmente durante a remoção da agulha e, tem a finalidade 

de ajudar na prevenção de punção acidental da pele por uma agulha durante intervenção médica. 

Linha central resiste a alta pressão de 325 psi. 

 
FINALIDADE/ INDICAÇÕES 
Agulha para acesso a cateter totalmente implantável tipo Hubber é uma agulha de ponta não cortante acoplada a um extensor, 

apropriada para acesso às bases de entrada de cateteres totalmente implantáveis (ports), sendo indicadas para a conexão a 

qualquer equipo de infusão de conexões universais, para administração de medicamentos, sangue ou qualquer outra 

necessidade terapêutica que implique no uso deste tipo de acesso. 

 
INSTRUÇÕES DE USO 
Introdução da Agulha 

Respeitar as medidas de higiene e de assepsia rigorosas ao utilizar as agulhas Huber; 

Preparar o local do porte para introdução de agulha estéril; 
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A escolha da agulha de Huber deve ser feita em relação ao calibre em função da viscosidade e de fluxo pretendidos, do 

comprimento adaptado à espessura subcutânea do paciente; 

Segure as asas flexíveis com o polegar e o dedo médio, colocando o dedo indicador no topo da dobradiça de 

segurança. 

Avance a agulha através da pele e do septo até que entre em contato com o fundo do reservatório do Port. 

Levante a armadilha da agulha até 90°. Usando a mão não dominante, segure a dobradiça de segurança com o polegar 

e dedo médio. 

Empurre suavemente a dobradiça de segurança contra a pele e o Port do paciente. 

Remoção da Agulha 

Depois de terminar o tratamento, lavar o Port de acordo com o protocolo institucional. 

Puxar firmemente as aletas para cima, até sentir uma paragem firme e a agulha estará bloqueada em posição segura. 

Descarte a agulha seguindo os protocolos da instituição para materiais perfurocortantes.   

 
CONTRAINDICAÇÕES 
NÃO USAR na presença, suspeita ou confirmada de infecção, bacteriemia ou septicemia relacionada com o uso de acessos e 

reservatórios. 

 
ADVERTÊNCIAS 

Verificar se o comprimento da agulha está adequado à profundidade do reservatório, à espessura do tecido e à espessura 

de qualquer penso sob a base da agulha. Se for muito longa, a agulha e/ou reservatório pode(m) ser danificado(s) durante 

a introdução. Se muito curta, a agulha pode não perfurar completamente o septo do reservatório, e a medicação poderá 

ser distribuída nos tecidos circundantes e/ou a agulha poderá ficar bloqueada. 

Manipule e descarte de acordo com as práticas médicas aceitas e as regulamentações em vigor. Depois de utilizado, este 

produto está sujeito a potenciais riscos biológicos. 

O dispositivo e os seus acessórios não são reutilizáveis e não foram concebidos para serem reutilizados. Qualquer 

reutilização comprometeria definitivamente o rendimento e a segurança do dispositivo. 

Não modificar este dispositivo. 

Sempre verificar que o reservatório implantado pode ser injetado. 

Não exceder a pressão máxima indicada na agulha (325psi).  

Assegure-se de que a agulha está corretamente colocada no reservatório e seguramente fixada à pele com penso adesivo, 

antes de começar a injeção de alta pressão. 

Conservar à temperatura ambiente e ao abrigo da luz. 

Utilização única, não reesterilizar o produto, e destruir depois da utilização. 

Verificar a data de validade antes de utilizar e nunca utilizar o dispositivo após expirar a data de validade. 

Não utilizar o produto se este estiver danificado ou se a embalagem tiver sido previamente aberta ou estiver danificada. 

Utilizar apenas sob condições assépticas. 

É necessário tomar precauções de modo a evitar-se picadas acidentais. 

Utilização deste dispositivo deve ser por profissionais devidamente qualificados.  

Ler atentamente e seguir todas as instruções antes do uso. 

 

PRECAUÇÕES 
Conservar à temperatura ambiente e ao abrigo da luz. 

Utilização única, não reesterilizar o produto, e destruir depois da utilização. 

Verificar a data de validade antes de utilizar e nunca utilizar o dispositivo após expirar a data de validade. 
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Não utilizar o produto se este estiver danificado ou se a embalagem tiver sido previamente aberta ou estiver danificada. 

Utilizar apenas sob condições assépticas. 

É necessário tomar precauções de modo a evitar-se picadas acidentais. 

Utilização deste dispositivo deve ser por profissionais devidamente qualificados.  

Ler atentamente e seguir todas as instruções antes do uso. 

 
EFEITOS ADVERSOS 
Não apresenta efeitos adversos. 
 
 

               RECOMENDAÇÕES 
 
 

Não utilizar se a embalagem estiver danificada. 

Não utilizar o produto se a data de validade estiver expirada. 

Produto estéril de uso único. 

Estocar em temperatura ambiente em local fresco, seco e ao abrigo da luz. 

As embalagens devem ser transportadas à temperatura ambiente, evitando exposições direta ao calor e umidade. 

 
 

 

 

Esterilizado por 
óxido de etileno 

 

Produto uso único 

 

Consulte as 
instruções para 

utilização  

Não utilizar se a 
embalagem 

estiver danificada 

 

Manter protegido 
da luz solar 

 

Manter seco 

 

Limite de 
temperatura 
15 a 30 0C 

 

Limite de umidade 
relativa 

20 a 75% 

 
 

 
EMBALAGEM 
Envelope Pouch, com papel apto a esterilização por ETO, com impressões de características, lote de produção e etiqueta 
exigidas pela autoridade sanitária competente. 
 
DESCARTE 
Após o uso, descartar todos os materiais utilizados em local apropriado para materiais potencialmente contaminados. 
 
 

Resp. Técnica – Ana Paula Mendes CRF-SP 39586 

REG ANVISA: 81158519021 
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